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Application 
 

Form 
 

(Formulário de Apresentação do Projecto) 
 
 
 
 

         Name of Project: __________________________________________ 
         (Nome  do Projecto) 
 
 
 
 
 
 __________________________________________________________________________________ 
 
Rua da Imprensa, Nº 332 r/c, C. Postal 4635    Rua Major Serpa Pintp, Nº 970 r/c 
        Tel: 31 33 10/75, Fax: 31 33 25                   Tel: 03-32 92 55 Fax:03-32 9275 
                  e-mail: cpi@teledata.mz                                               Beira 
                            Maputo 

Moçambique 



Check List of Information Requerired (Lista da Informação necessária) 
 

    
1) Copies os (Cópias de ): 

i) ID document or passport of each individual investor in the project                   
   ( BI ou passaport de cada investidor do projecto) 
ii) Proof of the legal existence of each investing company or instituition (statutes, 
Memorandum of Articles of  Association, Company Registration Certificate:                        
( Documentos comprovativos da exist6encia legal de ca empresa investidora -  
Estatutos da Sociedade, Certificado do Registo da empresa): 

2) Bank references and evidence of the necessary financial capacity to undertake the project 
(Referências bancárias e evidências do financiamento do projecto):  

         
3) Financial accouts and annual report from the most recent financial year for each investing  
       company or institution or any other type of proof of availability of financial resources required 
       for carrying out project 
       (Balanços financeiros dos últimos anos de cada empresa proponente do projecto):             

 
 

 
Representantative of the project (Contact Details) (Representante do projecto - Contacto): 

 Name (Nome): ____________________________________________________________________ 
 Tel:                  _________________________                            Cell: _________________________ 
 Fax:                 _________________________                           E-mail:________________________ 
 Full address (Endereço completo):_____________________________________________________ 
 _________________________________________________________________________________ 
 _________________________________________________________________________________ 
 
 

Procedures for Investing in 
Mozambique: 

1. Arrange land or installations, if    
necessary. 

2. Elaborate a project proposal and submit 
three (3) copies to CPI to get fiscal and 
customs incentives. 

3. Incorporate the implementing company at 
the Public Notary and publish its statutes in 
the Official gazette. 

4. Register the company at the commercial 
registry and at the tax Office. 

5. If applicable, complete land concession 
title and submit technical designs and 
environmental impact study for approval by 
the relevant ministries. 

6. Obtain the relevant business license (after 
technical inspection of the facilities) and 
start operations.  

 
 
 

 

Procedimentos para Investir em 
Moçambique: 

1. Providenciar a reserva do terreno ou 
instalações se necessário; 

2. Preparar e apresentar o projecto, no CPI 
(em três cópias), para aprovação, com vista 
ao gozo dos benefícios aduaneiros e fiscais; 

3. Constituir a sociedade implementadora do 
projecto no Notário e publicar no Boletim 
da República os estatutos da sociedade 
implementadora; 

4. Registar a empresa junto da Conservatória 
do Registo Comercial e da Repartição de 
Finanças da área da sede ou da principal 
actividade da empresa; 

5. Accionar o processo para a emissão do 
Título de concessão da terra e o estudo do 
impacto ambiental para aprovação pelas 
entidades competentes. 

6. Obter  o alvará (depois da inspecção 
técnica das instalações) e iniciar as 
actividades. 

… 



A: Project Summary 
Resumo do projecto 

 
A1. Title of Project 
       (Título do Projecto):_______________________________________________________________________ 
 
 
A2. Type of Project (mark with X) /  (Tipo do projecto - marque um X) 

New (Novo) 
Expansion (Expansão) 
Rehabilitation or Modernization (Reabilitação ou Modernização) 
Restructuring of existing company(ies) (reorganização de empresa) 

 
 
A3. Sector of Activity  (mark with X) 
           (Sector de Actividade - marque um X) 

Tourism (Turismo) 
Industry (Indústria) 
Agro-Livestock (Agro-Pecuário) 
Other – specify (Outros-especifique).............................................................................................. 
................................................................................................................................................. 

 
A4. Location of Project (or desired location if is not already determined) 

(Localização do projecto ou localização pretendida) 
Street/Ave. (Rua/ Avenida): 
__________________________________________________________________________________ 
City (Cidade):  _________________________ Ditrict (Distrito):  _________________________ 
Province (Província):  _______________________________________________________________ 
Specifications (Please attach Maps or draws of the areas and land required)  
Especificações  (Junte Mapas ou esboços da área  necessária para o Desenvolvimento do Projecto) 
 
 
Enquadramento no zoneamento:                                 Area of Location (Meio de Inserção):   
 
Espaço Habitacional                                                        Urban (Urbano)               
Industrial                                                                          Rural  (Rural) 
Serviços 
Verde 
 
 

 
A5.  Land Ownership (Current situation re the acquisition or legal ownership of Land): 
        (Posse da Terra –Situação Legal sobre a aquisição do espaço): 
___________________________________________________________________________________ 
 
___________________________________________________________________________________ 
Any Alternative Location (Alternativas de Localização)______________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
A6.Brief Descriotion of Project (Objecto do Projecto): 
   Main Activity (Principal Actividade):______________________________________________ 
   _________________________________________________________________________________ 
   _________________________________________________________________________________ 
   Complementary Activities (Actividades Complementares)___________________________________ 
   _________________________________________________________________________________ 



 
B: Project Sponsors 

 (Proponentes do Projecto) 
 

B1. Proponents of project: 
(Proponentes do projecto): 
                       A. Foreign Investors (Estrangeiros): 
                       1______________________________________________________________________ 
                       2______________________________________________________________________ 
                       3______________________________________________________________________ 
                       4______________________________________________________________________ 
                       5______________________________________________________________________ 
                       B. Mozambicans (Moçambicanos):    
                       1______________________________________________________________________ 
                       2______________________________________________________________________ 
                       3______________________________________________________________________ 
                       4______________________________________________________________________ 
                       5______________________________________________________________________                     
 

 
 

B2. Name of Implementating Company (existing or to be created): 
(Nome da Empresa Implementadora do Projecto): 
 
Distributed amongst shareholders as follows: 
(Distribuição do Capital Social) 
 
                     Foreign (Estrangeiros):         
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
                       Mozambicans (Moçambicanos): 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
Name (Nome): _____________________  (         ______________ % ___________ 
 

 
 

C: Financing of Project 
 (Financiamento do Projecto) 

 
C1. Total Investment value (Valor do Investimento total): ________________________________________ 
Foreign Direct Investment (Valor do Investimento Directo Estrangeiro) ______________________________ 
Domestic Direct Investment (Valor do Investimento Directo Nacional) ______________________________ 
 
 

 
C2. Proposed Sources of Financing (Fontes Previstas do Financionamento): 
Equity (Capital Social): ___________________________Loan Capital (Empréstimos): ___________________ 
Shareholder Loans (Suprimentos): ___________________________ Other (Outros): ____________________  



 
D: Technical Details of Project 

(Descrição Técnica do Projecto) 
 

D1. Main Infrastructure (Size of Plant and capacity – please attach designs or draws): 
        (Principal Infra-estrutura – Dimensões e capacidade- sempre que possível junte mapas ou desenhos): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 

 
D2. Technology to be used (main equipment): 
        (Tecnologia a utilizar - equipamento principal): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
 
D3. Details of the product(s) to be produced (type and quality): 
       (Tipos e qualidade de bens a produzir): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
 
D4. Raw material inputs and sources: 
       (Tipos e proveniência das matérias primas e substâncias a utilizar): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
 
D5. Chemical Products to be used: 
       (Tipos de produtos químicos a utilizar): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 



 
D6. Quantity ad sources of Water and Electricity: 
       (Quantidade e fontes de água e electricidade): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
 
D7. Quantity and source of fuel and petroleum products: 
       (Quantidade e proveniência de combustíveis e lubrificantes): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
D8. Any other type of raw material inputs and sources: 
       (Outros tipos e proveniência das matérias primas e substâncias a utilizar): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
D9. Destination of final goods (and % to local / foreign markets): 
       (Destino dos bens a produzir - % para mercado local e mercado estrangeiro): 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________ 
 
 
D10. Labour Requirements:Salaries and Level of Skill 
       (Mão-de-obra Necessária: Salários e Categorias profissionais) 
Local (Nacional)                      Number                            Categories                                    Salaries 
                                                  (Número)                             (Categorias)                                      (Salários) 
                            
                                                                                    
 
 
 
 
 
 
Foreign                                 Number                            Categories                                    Salaries 
(Estrangeiro)                            (Número)                              (Categorias)                                       (Salários) 
 
 
 
 
 
 
 



 
D11.  Brief information on the environment. 
       (Breve  informação sobre o ambiente) 
 
Caracterização do local de implantação da actividade: 
 
Planície       Rio  
 
Planalto        Lagoa 
 
Vale       Represa 
 
Encosta      Mar 
 
Floresta      Savana 
 
Lagoa       Others (Outros)____________________ 
  
 
Uso do Solo: 
 
Machamba 
 
Habitação 
 
Outros – especifique (Outros –especifique ):__________________________________________ 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
 
D12.  Any other information which may have a material bearing on the project. 
              (Qualquer informação que possa ser revelada na análise do projecto) 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
 



 

 
Assistance that CPI may to the Investors 

(Assistência que o CPI pode oferecer aos Investidores) 
 

 
                    Incorporation of Company (Constituição de Sociedade) 
 
                   Business Licensing (Licenciamento do Exercício da Actividade) 
 
                   Entrance Visa (Visto de Entrada) 
 
                   Work Permits (Autorização de Trabalho) 
 
                   Residence Permits (Autorização de Residência) 
 
                 Identification and Licensing of Land (Identificação e Licenciamento de Terra) 
 
                 Identification of Business Partners (Identificação de Parceiros para Negócios) 
 
                   Any other assitance - specify (Outros - especifique): 
 
              
           
                       
 
Project title  (Título do Projecto): 
 
Contact Person (Pessoa a contactar):    
 
 
Full Address (Endereço Completo):        
 
 
                                                                              
 
Tel.: 
 
 
Fax:            
 
 
E-mail:                         
 
City (Cidade): 
 
Country (País): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Investment Breakdown Schedule 
(Fundamentação do Projecto) 

 
 

Breakdown of Investment (Rúbricas) Unity (unidade) Year 1 (ano 1) Year 2 (ano 2) Year 3 (ano 3) Year 4 (ano 4) Year 5 (ano 5) 
Construction (Construções)       
Equipment (Equipamento)       
Furniture (Mobiliário)       
Others (Outros)       
Financing Sources (Fontes de Financiamento       
Equity (Capital Social)       
Shareholders loans (Suprimentos)       
Loans (Empréstimos)       
Others (Outros)       
Production (names and quantities) 
(Produção - nomes e quantidades) 

      

Product 1 (Produto 1) _____________________       
Product 2 (Produto 2) _____________________       
Product 3 (Produto 3) _____________________       
Total revenue (Receita Total)       
Total costs (excluding depreciations) 
(Custos totais - excluíndo depreciações) 

      

Depreciations (Depreciação)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Inflow of  foreign currency 
(Entrada de moeda estrangeira) 

      

Loans/foreign shareholders loans 
(Empréstimos/suprimentos estrangeiros) 

      

Exports (Exportações)       
Others (outros)       
Outflow of foreign currency 
(Saída de moeda estrangeira) 

      

Imports (Importações)       
Payment of interests and loans 
(Pagamento de Juros e empréstimos) 

      

Others (Outros)       
Number workers (Número de Trabalhadores)       
Mozambicans (Moçambicanos)       
Foreignners (Estrangeiros)       
 



República de Moçambique 
Ministério Do Plano e Finanças 

Direcção Nacional das Alfândegas 
 

PEDIDO DE ISENÇÃO DE DIREITOS ADUANEIROS AO ABRIGO DO CÓDIGO DOS 
BENEFÍCIOS FISCAIS 

Nome do Projecto:                                                               Data do despacho autorização do projecto 
 
 

Ramo de Actividade do Projecto: 
 
Usar o Classificador das Actividades Económicas 
 
                                                                                                        Projecto de Reabilitação 
 Nome do Implementador: 

 
                                                                                               Ou de Raíz                 
Número de autorização do projecto de investimento: 

 
                                                                                                Valor total do projecto em USD 

 
 
 
 
 
 
 
 

VALOR DAS MERCADORIAS SOBRE AS QUAIS SE PRETENDE BENEFÍCIO FISCAL DA LISTS EM 
ANEXO (FORMULÁRIO 14A) 

 
USD 

 
 
 
 

Senhor Investidor: Preencha este impresso de forma correcta indicando o código pautal do produto 
que pretende importar. Se tiver dificuldade contacte um despachante oficial. Não esqueça que o 
Código do Benefícios Pautais lhe concedea isenção de direitos aduaneiros, apenas para os bens 
classificados com "K" na pauta aduaneira. O acesso a este benefício ocorre, apenas, se o seu 
projecto for um empreendimento novo. 

 
 
 

COLABORE CONNOSCO PARA MELHOR OS SERVIRMOS 
 

O Importador  
 
……………………………………………… 
 
Data       …………………………… 
 
 
 
 

O Delegado do CPI 
 
………………………………………………. 
 
Data      …………………………… 
 
 
 
 





 
República De Moçambique 

Ministério Do Plano e Finanças 
Direcção Nacional Das Alfândegas 

 
PEDIDO DE ISENÇÃO DE DIREITOS ADUANEIROS AO ABRIGO DO CÓDIGO DOS BENEFÍCIOS FISCAIS 

Nome do projecto:                                                                Data do despacho autorização do projecto                    Número de autorização do projecto: 
                  
 

 
DESCRIÇÃO DAS MERCADORIAS SOBRE AS QUAIS SE PRETENDE BENEFÍCIO FISCAL 

 
ORDEM 

 
CÓDIGO PAUTAL 

 
UNIDADE 

 
QUANTIDADE 

 
DESCRIÇÃO GENÉRICA 

 
QUANTIDADE 

 
VALOR (EM USD) 

 
CLASSE 

        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
TOTAL        
Indique bens a importar novos com "N" e bens usados com "U" 
 
O Impotador                                                                                    O Delegado do CPI                                   O Director Nacional das Alfândegas 
 
……………………………………………..                                   ………………………………………       ……………………………………… 


